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Ritus introductòries Bevezető rítusok

Signe de la creu A kereszt jele

En nom del Pare, i del Fill, i de

l’Esperit Sant.

Az Atya, a Fiú és a Szentlélek

nevében.

Amen Ámen

Salutació Üdvözlet

La gràcia del nostre Senyor

Jesucrist, I l’amor de Déu, i la

comunió de l’Esperit Sant

Estigueu amb tots vosaltres.

Urunk Jézus Krisztus kegyelme, és

Isten szerelme, és a Szentlélek

közössége Legyen veletek

mindannyian.

I amb el teu esperit. És a lelkével.

Acte penitencial Bűnbánás cselekedet

Brethren (germans i germanes),

reconeixem els nostres pecats, I

així, prepareu -nos per celebrar

els misteris sagrats.

Testvérek (testvérek), ismerjük el

bűneinket, És ezért készülj fel a

szent rejtélyek megünneplésére.

Confesso a Déu Totpoderós I per

a tu, els meus germans i

germanes, Que he pecat molt, En

els meus pensaments i en les

meves paraules, En el que he fet

i en el que no he fet, per culpa

meva, per culpa meva, per la

meva culpa més greu; Per tant,

demano a la Santíssima Maria

sempre, Tots els àngels i sants, I

tu, els meus germans i

germanes, Per pregar per mi al

Senyor, Déu nostre.

Bevallom a Mindenható Istennek És

neked, testvéreim, hogy nagyban

vétkeztem, gondolataimban és

szavaimban: Amit tettem, és amit

nem tettem, a hibámon keresztül, a

hibámon keresztül, a legsúlyosabb

hibámon keresztül; Ezért

megkérdezem az áldott Mary-t, az

Ever-Virgin-t Az összes angyal és

szentek, És te, testvéreim,

Imádkozni értem az Úrhoz, a mi

Istenünkhez.

Que Déu Totpoderós tingui pietat

de nosaltres, Perdoneu -nos els

nostres pecats, i porteu -nos a la

vida eterna.

A Mindenható Isten irgalmazzon

ránk, bocsáss meg nekünk

bűneinknek, És hozzon minket az

örök élethez.

Amen Ámen
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Kyrie Kyrie

Senyor, tingueu pietat. Uram irgalmazz.

Senyor, tingueu pietat. Uram irgalmazz.

Crist, tingueu pietat. Krisztus, irgalmazz.

Crist, tingueu pietat. Krisztus, irgalmazz.

Senyor, tingueu pietat. Uram irgalmazz.

Senyor, tingueu pietat. Uram irgalmazz.

Glòria Gloria

Glòria a Déu en el més alt, i a la

terra la pau a la gent de bona

voluntat. Us lloem, Et beneim, Us

adorem, Us glorifiquem, Us

donem les gràcies per la vostra

gran glòria, Senyor Déu, rei

celestial, Oh Déu, Pare

Totpoderós. Senyor Jesucrist,

només fill engendrat, Senyor

Déu, xai de Déu, Fill del Pare, Es

treu els pecats del món, tenir

pietat de nosaltres; Es treu els

pecats del món, rebre la nostra

pregària; Esteu asseguts a la mà

dreta del Pare, tenir pietat de

nosaltres. Per a vosaltres, només

sou el Sant, Vostè sol ets el

Senyor, Vostè sol és el més alt,

Jesucrist, amb l’Esperit Sant, En

la glòria de Déu Pare. Amen.

Dicsőség Istennek a

legmagasabbban, És a földön béke

a jó akaratú emberek számára.

Dicsérünk, Megáldunk, Imádunk,

Dicsőítünk téged, Köszönetet

mondunk a nagyszerű dicsőségért,

Uram Isten, mennyei király, Ó,

Istenem, mindenható apa. Uram

Jézus Krisztus, csak szülő Fiú, Uram

Isten, Isten báránya, az Atya fia,

Elveszi a világ bűneit, irgalmazz

ránk; Elveszi a világ bűneit, fogadja

az imánkat; Az apa jobb kezén ülsz,

irgalmazz ránk. Mert önmagában

vagy a szent, Te egyedül vagy az

Úr, Ön egyedül vagy a

legmagasabb, Jézus Krisztus, A

Szentlélekkel, Isten dicsőségében

az Atya. Ámen.

Reunir Gyűjt

Preguem. Imádkozzunk.

Amen. Ámen.

Litúrgia de la paraula A szó liturgiája

Primera lectura Első olvasás

La paraula del Senyor. Az Úr szava.

Gràcies a Déu. Hála Istennek.

Salm responsorial Válaszadó zsoltár
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Segona lectura Második olvasás

La paraula del Senyor. Az Úr szava.

Gràcies a Déu. Hála Istennek.

Evangeli Evangélium

El Senyor estigui amb tu. Az Úr legyen veled.

I amb el teu esperit. És a lelkével.

Una lectura del Sant Evangeli

segons N.

N. szerint a szent evangélium

olvasása.

Glòria a tu, Senyor Dicsőség neked, Uram

L’evangeli del Senyor. Az Úr evangéliuma.

Elogi a vosaltres, Senyor

Jesucrist.

Dicséret neked, Úr Jézus Krisztus.

Professió de fe A hit szakmája

Crec en un Déu, El Pare

Totpoderós, fabricant del cel i de

la terra, de totes les coses

visibles i invisibles. Crec en un

Senyor Jesucrist, L’únic fill de

Déu engendrat, Nascut del pare

abans de totes les edats. Déu de

Déu, Llum de la llum, Veritable

Déu del veritable Déu,

Engendrat, no fet, consubstancial

amb el Pare; A través d’ell es van

fer totes les coses. Per als homes

i per a la nostra salvació va

baixar del cel, i per l’Esperit Sant

estava encarnat de la Mare de

Déu, i es va convertir en home.

Pel nostre bé, va ser crucificat

sota Pontius Pilat, Va patir la mort

i va ser enterrat, I es va tornar a

aixecar el tercer dia D’acord amb

les Escriptures. Va ascendir al cel

i està assegut a la mà dreta del

pare. Tornarà a la glòria per jutjar

els vius i els morts I el seu regne

Hiszek egy Istenben, Mindenható

atya, a menny és a föld készítője,

minden látható és láthatatlan

dolog. Hiszek egy Lord Jézus

Krisztusban, Isten egyetlen

született fia, az apától született

minden kor előtt. Isten Istenből,

Fény a fényből, Igaz Isten az igazi

Istentől, szeptember, nem

készített, konubban az Atyával;

rajta keresztül mindent megtettek.

Nekünk, az emberek és az

üdvösségünk miatt a mennyből jött

le, És a Szentlélek által a Szűz

Mária megtestesülése volt, és

emberré vált. Kedvéért keresztre

feszítették Pontius Pilátus alatt,

Halálát szenvedett és eltemették,

és a harmadik napon ismét felállt a

Szentírásoknak megfelelően.

Felemelkedett a mennybe és az

apa jobb kezén ül. Ismét

dicsőségben jön hogy megítéljék az

élőket és a halottakat És
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no tindrà cap fi. Crec en l’Esperit

Sant, el Senyor, el donant de la

vida, Qui procedeix del Pare i del

Fill, que amb el pare i el fill són

adorats i glorificats, qui ha parlat

a través dels profetes. Crec en

una església santa, catòlica i

apostòlica. Confesso un bateig

pel perdó dels pecats I espero la

resurrecció dels morts i la vida

del món que ve. Amen.

királyságának nincs vége. Hiszek a

Szentlélekben, az Úrban, az

Életadókban, aki az Atyától és a

Fiától vesz részt, akit az apjával és

a fiával imádnak és dicsőítenek, aki

a prófétákon keresztül beszélt.

Hiszek egy, szent, katolikus és

apostoli egyházban. Bevallom az

egyik keresztelést a bűnök

megbocsátásáért És várom a

halottak feltámadását és az

elkövetkező világ élete. Ámen.

Homilia Szentbeszéd

Oració universal Egyetemes ima

Preguem al Senyor. Imádkozunk az Úrhoz.

Senyor, escolta la nostra

pregària.

Uram, hallgassa meg az imánkat.

Litúrgia de l'Eucaristia Az Eucharisztia

liturgiája

Oferta Felajánlás

Beneït Déu per sempre. Áldott legyen Isten örökké.

Pregar, germans (germans i

germanes), que el meu sacrifici i

el teu pot ser acceptable per a

Déu, El Pare Totpoderós.

Imádkozz, testvérek (testvérek),

hogy az áldozatom és a tiéd

elfogadható lehet Isten számára, a

Mindenható Aty.

Que el Senyor accepti el sacrifici

a les vostres mans Per l’elogi i la

glòria del seu nom, pel nostre bé

i el bé de tota la seva Santa

Església.

Az Úr fogadja el az Úr az áldozatot

a kezedben A neve dicséretéért és

dicsőségéért, a mi jóunkért és az

egész szent egyházának jó.

Amen. Ámen.

Oració eucarística Eucharisztikus ima

El Senyor estigui amb tu. Az Úr legyen veled.

I amb el teu esperit. És a lelkével.

Aixeca el cor. Emelje fel a szívét.

Els aixequem cap al Senyor. Felemeljük őket az Úrhoz.
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Donem gràcies al Senyor, Déu

nostre.

Adjunk köszönetet az Úrnak, a mi

Istenünknek.

És correcte i just. Igaz és igazságos.

Sant, sant, Sant Senyor Déu dels

amfitrions. El cel i la terra estan

plens de la vostra glòria.

Hosanna al més alt. Feliç el que

ve en el nom del Senyor.

Hosanna al més alt.

Szent, szent, Szent Úr a házigazdák

istene. Az ég és a föld tele van a

dicsőségével. Hosanna a

legmagasabb. Áldott az, aki az Úr

nevében jön. Hosanna a

legmagasabb.

El misteri de la fe. A hit rejtélye.

Proclamem la vostra mort,

Senyor, i professar la vostra

resurrecció Fins que tornis a

venir. O: Quan mengem aquest

pa i bevem aquesta tassa,

Proclamem la vostra mort,

Senyor, Fins que tornis a venir. O:

Salveu -nos, Salvador del món,

per la vostra creu i resurrecció

Ens heu alliberat.

Halálát hirdetjük, Uram, és vallja be

a feltámadását Amíg meg nem

jössz. Vagy: Amikor megeszjük ezt

a kenyeret, és iszjuk ezt a csészét,

Halálát hirdetjük, Uram, Amíg meg

nem jössz. Vagy: Mentsen meg

minket, a világ megmentőjét, Mert

a kereszt és a feltámadás Ön

szabadon bocsátott minket.

Amen. Ámen.

Ritu de comunió Megegyező szertartás

A l'ordre del Salvador i format per

l'ensenyament diví, ens atrevim a

dir:

A Megváltó parancsára És az isteni

tanítás által kialakítva merünk

mondani:

El nostre Pare, que art al cel,

santificat sigui el teu nom; Vine

el teu regne, El teu es farà a la

terra com és al cel. Doneu -nos

aquest dia el nostre pa diari, i

perdoneu -nos les nostres faltes,

Mentre perdonem els que ens

han incorporat contra nosaltres; I

no ens condueixi a la temptació,

Però lliura’ns del mal.

Mi Atyánk, ki vagy a mennyekben,

szenteltessék meg a te neved;

Jöjjön el a te országod, A te

megtörténik a földön ahogy a

mennyben is. Adja meg nekünk

ezen a napon a napi kenyérünket,

és bocsáss meg nekünk a

bűncselekményeinket, Ahogy

megbocsátunk azoknak, akik

megsértenek velünk szemben; és

vezessen minket ne kísértésbe, De

engedj minket a gonosztól.
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Lliura'ns, Senyor, preguem, des

de tots els mals, concedeix la

pau en els nostres dies, que, per

l'ajuda de la vostra misericòrdia,

Potser sempre estem lliures del

pecat i segur de tota angoixa,

Mentre esperem l’esperança

beneïda i l’arribada del nostre

Salvador, Jesucrist.

Szabadíts minket, Uram,

imádkozunk, minden gonoszságból,

kegyesen adj békét napjainkban,

hogy irgalmad segítségével, Lehet,

hogy mindig mentes vagyunk a

bűntől És biztonságos az összes

szorongástól, Ahogy várjuk az

áldott reményt és Megváltónk,

Jézus Krisztus eljövetele.

Per al regne, el poder i la glòria

són teu ara i per sempre.

A királyságért, A hatalom és a

dicsőség a tiéd most és

mindörökké.

Senyor Jesucrist, Qui va dir als

vostres apòstols: Pau et deixo, la

meva pau et dono, No mireu els

nostres pecats, però per la fe de

la teva església, i concedeix la

seva pau i unitat D’acord amb la

vostra voluntat. Que viuen i

regnen per sempre i sempre.

Uram Jézus Krisztus, Ki mondta az

apostolaidnak: Béke hagylak, békét

adok neked, Ne nézzen a

bűneinkre, De a gyülekezeted

hitén, és kegyesen adja meg békét

és egységét az akaratodnak

megfelelően. Akik örökre élnek és

uralkodnak.

Amen. Ámen.

La pau del Senyor estarà sempre

amb vosaltres.

Az Úr békéje mindig veled legyen.

I amb el teu esperit. És a lelkével.

Oferim mútuament el signe de

pau.

Adjuk fel egymásnak a béke jelét.

Xai de Déu, es treu els pecats del

món, tenir pietat de nosaltres.

Xai de Déu, es treu els pecats del

món, tenir pietat de nosaltres.

Xai de Déu, es treu els pecats del

món, concediu -nos la pau.

Isten báránya, elvonod a világ

bűneit, irgalmazz ránk. Isten

báránya, elvonod a világ bűneit,

irgalmazz ránk. Isten báránya,

elvonod a világ bűneit, Adj nekünk

békét.

Vet aquí el xai de Déu, Mireu el

que treu els pecats del món.

Feliços els cridats al sopar del

xai.

Íme Isten báránya, Íme, aki elveszi

a világ bűneit. Áldott azok, akiket a

bárány vacsorájára hívnak.

Senyor, no sóc digne que hauríeu

d’entrar sota el meu terrat, Però

Uram, nem vagyok méltó Hogy

belépj a tetőm alá, De csak azt
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només diuen la paraula i la meva

ànima es curarà.

mondjuk, hogy a szót és a lelkem

meggyógyul.

El cos (sang) de Crist. Krisztus teste (vér).

Amen. Ámen.

Preguem. Imádkozzunk.

Amen. Ámen.

Ritus final Záró rítusok

Benedicció Áldás

El Senyor estigui amb tu. Az Úr legyen veled.

I amb el teu esperit. És a lelkével.

Que Déu Totpoderós us beneeixi,

El Pare, i el Fill i l’Esperit Sant.

Áldjon meg mindenható Isten, Az

Atya, a Fiú, és a Szentlélek.

Amen. Ámen.

Acomiadament Elbocsátás

Sortiu, la massa s’acaba. O: Aneu

i anuncia l’evangeli del Senyor.

O: Aneu en pau, glorificant el

Senyor per la vostra vida. O: anar

en pau.

Menj tovább, a tömeg véget ér.

Vagy: Menj, és jelentse be az Úr

evangéliumát. Vagy: menj békében,

dicsőítse az Urat az életed alapján.

Vagy: menj békében.

Gràcies a Déu. Hála Istennek.
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